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ismét forrongó vulkán. 

hetővé. 

ozorKoöslyob cs ddoátal.. 
grassó, szinház-uteza 95. sz. a., 

I. em. hátul az udvarban, 
hol a szerkesziő hétköznapokon délelőtt 

10 12 óra között, 

Bolonya, ester-utoza 325. sz. a, 
hol minden délután található. 

A lap szellemi részét illető min- 1 
den közlemény, valamint 

mz előfizetési pénzek és hirdetések 
bérmentesen ide küldendők. 

gKéziratok vissza mema adatnak. 

SSÓ 
Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 

ELŐFIZETÉSI AR - 
helyben házhoz hordva, v. vidékre 

postán küldve : 
Egész évre 7 frt; félévre ö frt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 
- 

MHRDETÉSEK pÍJA: 
4 hasábos gármond-sorért 4 kr. (1–10 sor 
helye 40 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

Hirdetések és nyilt-tér előre fzetendők 

lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 

Hirdetések felvetetnek: Brassóban a kiadóhivatalban; Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei 
L. s ársa, Hoasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalei Henrik, Öppelik Álajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; 

,Goldberger A,, Eckstein Bernát; Bécsben: Daube G Frankturtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 
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A keleti bonyodalom. 
Mintegy másfél év óta a Balkán-félsziget 

: A bolgár államcsiny 
óta egyik meglepetés a másik után készül. S 
még mind nincs vége a meglepetések lánczo- 
latának. 

Mióta azonban Sándor fejedelem elhagyta 
a ttrónt és az országot, azóta Bulgária a leg- 
komolyabb válságnak néz eléje. Sándor azt 
hitte, hogy lemondásával elkerüli az orosz ok- 
kupácziót, s lám, épen lemondása tette azt le- 

A mig ő a bolgár trónon ült, az 
oroszok vad czárja nem akart tényleg beavat- 
kozni azon kis állam sorsába. A mint azon- 
ban ő kitette lábát, azonnal ott volt a kapzsi 

muszka, hogy égbe kiáltó jogtalansággal leti- 
porja egy függetlenségre vágyó nemzet jogait. 

A fejedelemség helyébe regensség lépett. 
Méltó utóda a szlivniczai hősnek. A regensség 

higgadt, komoly és erélyes magatartása bámu- 
latba ejtette a világot. Az a kis állam, élén 
e tapintatos és erélyes kormányzattal, minded- 
dig csodálatra méltó hősiességgel ellen tudott 
állani a vad muszka tulhatalomnak. 

Európa tisztelete és rokonszenve a bolgár 
nemzeté. De nem a diplomácziáé. Szabad 
nemzetek nem tudnak rokonszenvezni oly dip- 
lomácziával, mely szemben a nemzetközi szer- 
ződésekkel, tétlen nézi, mint avatkozik be egy 
idegen hatalom egy más ország belügyeibe s 
mint veti nyakába a hurkot, – hogy azután 
összeszoritsa s kivégezze. 

Hisz ilyképen hiábavaló a diplomáczia. 
Ilyképen a jog és igazság helyébe az ököl 
lép. Az erősebb győz. 

Európa nyugodtan tűrte, mint fosztott 
meg s mint vetett fogságba az orosz ármány, 
egy nagy reményekre jogositott fejedelmet az 

orosz rubel trónjától. Nyugodtan tűrte, mikor 
a muszka czár rendkivüli biztost küldött Bul- 

gáriába, egy demagogot, ki ura védőpajzsa alatt 
a legocsmányabb s leggyalázatosabb magatar- 
tást tanusitja. Nyugodtan nézte, hogy a czár 

hadihajókat küldött Várnába s ott lázadást 
szitott, hogy igy gyorsabban érje el aljas, 
jogtipró czéljait. : 

s ez az Európa nyugodtan fogja eltűrni, 
hogy Oroszország elfoglalja Bulgáriát s ezzel 
csaknem korlátlan ura legyen a keletnek. – 
Mert Bulgária a kelet kulcsa. – Jaj a török- 
nek, ha Oroszország hatalmában van Bulgáriá- 

nak. Es jaj a szerbnek, a mely felé Nikita 
muszka vazallus nyujtja polyp-karjait. 

Soha diplomáczia nagyobb hibát el nem 
követett önmaga ellen, mint a mikor elbukni 
engedé bolgár Sándort, a szlivniczai hőst. Ez 
a hiba még keserü áldozatokba kerülhet. — 
Vilmos csásszár s a hatalmas Bismarck béké- 
ben akarnak meghalni. Drága ára lehet ez a 
békének ! 

A három-császárszövetség jó védőeszköz a 
muszkának s még jobb bilincs az osztrák-ma- 
gyarnak. 

Tudja Bismarck, mit csinál. Hisz ha csak 
kis érzékünk van a politika iránt, akkor saját 
létérdekünk parancsolja, utjába állani az orosz- 
nak. Ezt pedig Bulgária támogatása utján. 
Nagyon kétséges, ha vajjon az orosz nem gon- 
dolná-e meg, mielőtt velünk háboruba elegyed- 
nék. Aligha oly könnyen adná reá magát. 

A keleti kis államok önállóságát és füg- 
getlenségét támogatni, monarchiánk fontos ér- 
deke. Ezt mondá csaknem egy időben Tisza 
Kálmán is, Kossuth Lajos is. Mennél több a 
kisebb független, önálló állam a keleten, 
annál nehezebb lesz a muszkának, ott tért 
foglalni. Minden állam küzdeni fog függet- 
lenségeért s e küzdelem garanczia lehet nekünk. 

Ám a diplomáczia másként méltóztatik 
gondolkodni. És ez a mérvadó. A diplomá- 
cziának tetszik magára hagyni a bolgár hős 
regensséget, hogy nyelje el a telhetetlen orosz. 
Es Törökország, az a nagy beteg, nem akar 
zavartatni a maga haldoklásában. Majd nem- 
sokára megkapja ő is a kegyelemdöfést Orosz- 
országtól. Ha benn van egyszer Oroszország 
Bulgáriában, majd csinál neki olyan szekeret, 
melv csaknem észrevétlenül visszaviszi őt az 
emberiség bölcsőjébe, Ázsiába. S ezt majd 
tehetetlenségének köszönheti. 

A tirnovói nagy szobranje e perczben ta- 
lán már feloszlott. A regensség talán lemon- 
dott már s helyébe ült Kaulbars, az a csak- 
nem féleszünek mondható zsarnok s az ő sze- 
mélyében az orosz, kiről Európa általán a 
legrosszabbul nyilatkozik. Igy ujabban a né- 
met sajtó foglal el határozottabb állást. Egy- 
hangulag következetlennek, nevetséges-, őrült- 
nek, semmirevalónak, gyalázatosnak s megve- 
tendőnek mondja azt az aljas játékot, melyet 
az oroszok Bulgáriában végbevisznek. 

Sőt egyik legtekintélyesebb német lap 
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nyiltan kimondja: „Oroszország a népjogot 
naponta, a legszemérmetlenebb módon sérti 
meg; naponta használja fel az árulás és kor- 
rupczió minden eszközét, hogy ürügyet talál- 
jon a megszállásra. Olyan helyzet ez, mely 
nem csak botrány az európai czivilizáczióra, 
hanem egyszersmind a világbékének is egyre 
fokozódó fenyegetését képezi. " 

De hiába a sajtó, a közvélemény, ha a 
: iplomácziának másként méltóztatik. 

A király ünnepélyesen megnyitotta a delegácziót. 
Előbb az osztrák bizottság nevében Smolka elnök, 
majd a magyar bizottság nevében grót Tisza Lajos 
intézett beszédet a királyhoz, mire ő felsége felolvasta 
válaszát, a melyben különösen kiemeli a keleti kér- 
dést, mely bizonyára békésen fog megoldatni. Ő fel- 
sége hangsulyozza a különféle hatalmak közötti békés 
egyetést, a mely bizonyára nem fog egyhamar megza- 
vartatni. A király beszéde nagyon megnyugtatólag ha- 
tott a delegátusokra s általában konstatálható, hogy 
országszerte rokonszenvesen fogadtatott. 

A bolgár bonyodalom. Bulgáriában még mindég 
nem állott be változás. Burgasban kitört a lázadás, 
de ezt a kormány csapatai vérontás nélkül elnyomták 
s bevonultak Burgaszba és helyreállitotta a rendet. 
Egy montenegrói pópa és több más montenegrót elfo- 
gadott. Kisseiaki hadnagy, a lázadás vezetője és több 
tiszt a tengerre menekültek, 

Oroszország emlegeti már fejedelmi jelöltjét. Ez 
az oldenburgi herczeg volna, a ki kész elfogadni a 
fejedelmi széket, de feltételül köti ki magának, hogy 
a bolgár hadügyminiszter orosz tábornok legyen. A 
regenség és Zankov pártja között alkudozások foly- 
nak, a melyek azonban eddig czélhoz még nem ve- 
zettek. 

Román lapszemle. 
A »Tribuna" a Kolozsvári Közlönye-nek vála- 

szol az erdélyi m. közmüvelődesi egylet tőkéje ügyé- 
ben s azzal végezi czikkét, hogy a mi az orosz ügy- 
nökök fogadását illeti, ha valamikor hozzánk is meg- 
érkeznének, bizonyos, hogy nem a kolozsvári kartár- 
saktól fogná megkérdezni, hogy miképen fogadja 
azokat. 

A fogadás dicsőségét a kolozsvári kollegák át- 
engedik bizonyosan a ,Tribuná'-nak s igy övé lesz 
a dicsőség, már ha lesz. Mi egy ugrással Besszarábia 
azon területére viszszük t. olvasóinkat, melyet az orosz 
kormány Romániától 1878-ban azért vett volt el, 

A ,BRASSÓZ TÁRCZAJA. 

Felleg alatt. 

A kék egen im felleg tornyosul 

S az eső alá nagy cseppekben hull. 
Vakitó villám csillan odafenn 
S rá zug a moraj. dörgedelmesen. 

Szivemre szállott bánat fellege, 

Omló könyeim'. ah! ki törli le? ! 
Sajgó fájdalom bántja szivemet, 

Dobbanása ad gyászkiséretet. 

Zivatar után, mosolyog az ég. .. 
Boldog, vig napot érek-e én még? 

Emil. 

A salon gyilkos képe. 
Megnyitás előtti napon volt. A magas boltives 

ablakokon fagyos napsugár szürődött át, megvilágitva 

a szorgalmas rendezők, a kékblousos munkások s az 

izgatott kiállitók csoportjait. 
Vendégek már csak gyéren voltak; egy pár 

objektiv kritikus, egy-két festő subjektiv családtagja s 
héhány gazdag meczenás s pár főnök divathős, kik- 

Rek ilyen alkalommal chic megjelenni. 

rára támaszkodva, 

vallaniok, hogy az őszi salon az idén pompásan si- 

került. A legkitünőbb festők is fényesen képviseltet- 

ték magokat s a belépőt idilli szépségü tájak, szelle- 

mes genrek, mythologiai nymphák bilincselték a még 

néhány nap előtt rideg- falakhoz. 

A rendezők már oszladoztak. A titkár még egy 

kis igazitást tett s ő is menni készült. 

Egy magas létra állott a harmadik terem köze- 
pén a villamos lámpák igázgatása eczéljából s e lét- 

látunk egy fiatal embert. Karcsu 

termetü, beteges halványság festi be arczát. Fejét hát- 

ravetve mozdulatlanul bámul a levegőbe, s csak a 

titkár megszólitása - jó éjt uram, a főajtó kul- 

csát adja át a portásnak? — riasztotta föl meren- 
géséből. 

— Jó éjt – válaszolt - kuszált fekete hajfürt- 
jeit egyengetve, s visszaesett apathiájába. 

Szemei előtt föltüntek a régi idők küszködései, 
stipendiuma, napok nélkülözései, a szorgos tanulással 

töltött egyetemi évek s a hosszas nevelősködés két 

szőke, aranyos kis fia mellett. . . Bódognak hivták 

a kisebbiket, az ő alig 4 éves kedvenczét . . . s ki- 

nos sohaj száll el kebléből . . . Az anyára gondolt, 

az előkelő kaczér asszonyra, a ki játékszerül e sze- 
rény ifju romlatlan kedélyét választá. 

S az alvajáró, lassu révedező mozdulatával lé- 

Ánmde be kellett e kevésbbé érdekelteknek is pett mintegy delejes varázs hatása alatt Wethoft gróf- 

] né életnagyságu remek portraitja elé. Zokogva rogyott 
térdre a kiállitott kép előtt, s midőn a nagy kék sze- 
mek a hold reszketeg fényében uszva, hidegen, kér- 
dőleg tekintenek le reá – lázasan csókolá meg a pi- 
czi lakcsizmat s fuldokolva kérdé a képtől. . . ha 
nem szerettél: mért hitegettél, ha szerettél: mért ki- 
noztál? Miért száritád föől könyeimet biborajkaiddal, 
miért mérgezted meg véremet égő csókjaiddal.. 

— S most, midőn szöktem előled, midőn ke- 
rültelek, miért üldözöl, miért téssz boldogtalanná. 

Ki hozott tégedet ide ? 

A szép nő márványarczán diabolikos ironia czi- 
kázott végig. 

— Nem elég neked, hogy egy esztendeig néked 
szentelém özvegységem fátyolának titkát ? 

— Istenem ugy van, – válaszolt az ifju fel- 
ugorva – nem igértél semmit, s adád bőkezüen, mit 
vészszé tettél, a porból emeltél föl a koldusok közül, 
hogy szegényebbé tégy a legszegényebb koldusnál, 
mert elvetted az ember legszebb kincsét tőlem.. 
szivemet . . . 

A szép nő márványarczára diabolikus irónia czik- 
kázott . . . azután a képet elfödte egy kis füstfelleg, 
megreszketteté egy durranás és . . . forró piros per- 
meteg hullott rája. 

Fekete Józsi. 
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hogy Románia segitett bevenni Plevnát s igy kiköszö- 

rülte az orosz fegyvereket, melyeket Ozman basa 
csuful megcsorbitott volt. Abban a boldogságos Besz- 

szarábiában most az a muszka az ur, kinek fogadá- 
sát a ,Tribunat magának tartja fenn, ha esetleg 

Szebenben is szerencséje lesz a muszka ügynökökhez. 

Lássuk tehát, mit művel a muszka a volt román 

Besszarábiában. 
Ezt a Tribuna is olvashatja a bukaresti .Te- 

legrafule október 24-iki számában. ,E hó 18-án meg- 
látogattam déli vidékünket, voltam Kiliában, Bolgrá- 

don és Izmailban, honnan kevés ujságot hozok. Besz- 

szarábia ezen részében rosszak az állapotok. Mindenki 

elégületlen a dolgokkal. A behozni szándékolt köz- 

igazgatási reformnak e visszabocsátott három megyé- 
ben szerfelett aggasztják a világot. Izmail megyét két- 

felé osztják: egyik részét Ackermanmegyéhez, a má- 
sikat Benderhez csatolják. Káhul megyét egészen 

megszüntetik. Természetes, hogy e miatt mindenki 

jajgat, mert a közélet már is eltünt és köz- 

igazgataás központjainak megsemmisitésével mocsár 

foglalandja el a szegény alsó Besszarábiát. 

Tehát az orosz kormány a románoktól nyert 

segitségért jutalmul megsemmisiti a volt román me- 

gyéket és beosztja tiszta orosz megyékbe. Kiliában 

egy leányiskola megnyitása alkalmával Uoroff orosz 

tanfelügyelő igy nyilatkozott : 
,Ezen iskolának hivatása, hogy az idegen (értsd 

román) uralom nyomait minél előbb eltörölje. 

Ugyanott megkéseltek a románok egy orosz tisz- 

tet. Már mi a oTribunás-ra bizzuk, hogy fogadja 
kedve szerint, ha lesz ehhez szerencséje, a muszka 

ügynököket. Azonban hátha azok között is lesz egy 
Uoroff, a ki a n.-szebeni román leányiskoláról, mely 

magyar népokt. törvény alapján és védelme alatt lé- 

tesült és áll fenn, épen azt találná mondani, hogy e 
helyett olyan leányiskola kell, mely eltörölje a föld 

szinéről azt a román leányiskolát alapostól együtt. 

Talán mégis jobb lesz a Tribuná*-nak is, ha még 

lehetőségét sem forgatja eszébe annak, hogy miképen 

fogadná Szebenben az orosz ügynököket. Csak tudja 

azt, hogy Bukarestnek lenne előbb azokhoz szeren- 

cséje. 
Jobb nem festeni az ördögöt a falra, mert az 

az ördög őt kapná el legelőbb is. Mi szemtanui vol- 
tunk 1849-ben nem egy helyen, hogy mikép bántak 

a doni kozákok az erdélyi román pórokkal, nem 

óhajtjuk, hogy még egyszer meglássuk. De most vesz- 

szük észre, hogy kissé sokat tartottuk t. olvasóinkat 

az Al-Dunánál muszka boldogságban. Siessünk vissza 

tehát ebbe az államba s lássuk milven világ van 

itt a ,Gazetat szerint a románok között. A román 

irástudók között az egyenetlenség tövise folytonosan 

szaporodik; veszekednek, egyenetlenkednek egymás 

között. Egy helyen a fiatalok veszekednek az öregek- 

kel, másutt az öregek, másutt az ifjak egymás kö- 

zött. Itt a papok a daszkelekkel, másutt a papok 

egymás között. Legrutabb látmány azonban a két fe- 
lekezet, t. i. a gör. kath. és gör. keleti egymássali 

viszálkodása. Lám a magyarok sokkal több felekezetre 

vannak oszolva, még sem eszik meg egymást e miatt. 

A román két felekezet nem bir egyetérteni s emiatt 

a magyar lép elő és épit iskolát a községbe. A ma- 

gyarok között vannak róm. katholikusok, reformátu- 

sok, kalvinisták sat., de becsületükre legyen mondva, 

nem veszekednek egymással. Igaz, hogy nem vesze- 

kedünk s ez müveltségünk fensőbbségét tanusitja. Mi 

magyarok mindnyájan tudjuk, hogy előbb vagyunk 

magyarok s aztán tagjai valamelyik felekezetnek. A 

„Gazetat azt sem tanulta meg, hogy reformált és 

kálvinista egy és ugyanaz a ker. felekezet. Igy nehéz 

dolog okos tanácsot osztogatni. 

Jól teszi, hogy békére, egyetértésre inti véreit, 

de meggondolta-e azt is, hogy a viszályt ő is előse- 

gitette azoknak a haszontalan személyeskedő vidéki 

tudósitásoknak közreadásával, a román papok lerán- 

tásával, kik államsegélyt fogadtak el; azokkal a te- 

temre hivásokkal, passzivitással. A román lapok hű 

tükrei a zilált román társadalmi viszonyoknak. Ők 

akarva, nem akarva megteremtették e zilált állapoto- 
kat s most ők keseregnek. 

Előbb térjenek meg ők maguk s aztán hirdessék 

a békességet. 

Czenkalji. 

Egyletek. 
Inditvány Zajzoni Rab István csángó- magyar költő szülőházá- 

nak emléktáblával leendő megjelőlése tárgyában, 

(Beadta a brassómegyei hivat. tanitótestület 1886. évi november 
hó 5-én tartott közgyüléséhez a brassói fiókkör nevében és 

megbizásából: Koós Ferencz kir. tan. tanfelügyelő, 

A magyar nemzet történetének egyik leggyászo- 

sabb korszaka az, mely a Világostól Magentáig ter- 

jedő tiz évet tölti be (1849-1859) s a melyet közön- 

ségesen bachkorszakuak, rémuralomnak, az absolitizmus 

gyászos korszakának szoktak nevezni. Mi, a kik azt a 

korszakot átéltuk és Isten kegyelméből a mai alkot- 

mányos korszakot is megértük: élő tanui vagyunk 
még annak a rémkorszaknak, mely a hazáját, alkot- 
mányát szerető hazafiakat hazájukban hontalan buj- 

dosókká tette s vadállatok módjára üldözte, kinozta, 

börtönbe vetette. 

Most, midőn az alkotmányos szabadság szép napja 
ragyog hazánk egén, a legnagyobb hálátlanságnak tar- 

tanám a mostani nemzedék részéről, ha megfeledkez- 
nék azokról, kik a rémuralom korában szabadságuk, 

életük koczkáztatásával sem szüntek meg a csüggedt 

nemzetet biztatni, bátoritni s egy szebb jövőbe vetett 
reménynyel a kétségbeesés örvényéből visszatartani. 

Egy ilyen férfia volt nemzetünknek megyénk 

szülötte, a csángó szülőktől származott zajzoni Rab 

István költő, született Zajzonban 1830-ban, meghalt 

1862-ben, kinek hálás tisztelői a hatvanas évek ele- 

jén a brassói magyar ág. evang. sirkertben diszes em- 

lékoszlopot emeltek s e szép sirverset vésették az 
oszlopra : ,Nemzete, neve rab vala; de szabad lelke, 
dala. . 

Valóban szabad lelkü dalnok volt abban a rém- 
korszakban. Költeményei három kötetben jelentek meg. 

Az első ,A magyarok kürtjet czimen Bécsben 1857- 

ben mint Hugel Ede sajátja: a második: Kordalok" 

czimen a székely nemzetnek ajánlva szintén Bécsben, 

de már mint második kiadás; az első kiadásból nem 

birtam egy példányt szerezni. A harmadik kötet: 

Börtön dalok.* 

E három kötetben foglalt költemények élő tanui 

ama rémkorszaknak és egy szebb jövőben vetett ren- 

dületlen hitének, melylyel a lángkeblü ifju kőltő csüg- 

gedező honfiait felvillanyozni, lelkesitni igyekezett; de 

ugy járt, mint a szövétnek, másoknak világitoft; s ő 

korán elhamvadott, nemzetét biztatta, lelkesitette s ő 

a fogságában egészségét elveszitvén, testileg, lelkileg 

igyekezett oda hagyni az ország fővárosát 1861. szep- 

tember 19-én; a hova többé vissza nem térhetett s a 

hol — mint egy ma is köztünk élő barátjának, roko- 

nának irá, - ismét visszasülyedett minden az abso- 

litizmus irgalmatlan markába, hol elfojtódik még a 

csirája is apnak a mi örökké szép, jó és nemes. — 

Megkomolyodtan, nagyon megkomolvodtan . . . 

Hazafias költeményei megérdemlik, hogy azokat 

sz. ereklyeként őrizzük meg az utódok számára. Leg- 

első dalát, honfidal czimen igy kezdi : 

Nem az, nem az, mit mondanak, 
El nem veszett a hon: 
Még ott repül a büszke sas, 
A bérezen szabadon. 

Szülőföldjének egekbe nyuló bérezeire a „Csu- 

kásra" és társaira s az azokon repülő szabad sasokra 

gondolhatott, midőn ezeket irta és szülöföldje Zajzon 

községe az, a melyben semmi emlékjel sem mutatja 

as utolsó vándornak, hogy ott született a brassóme- 

gyei csángó-magyarok e büszkesége, e ragyogó csil- 

laga, kinek szabad volt lelke, dala, mint a béreczek 

elett szárnyaló büszke sasoké. 

Szerencse, hogy még áll a szerény falusi tak, a 
melyben megpillantotta a napvilágot s a melybe mesz- 

sze földekről is mindig visszavágyott. 

Szerencsések vagyunk mi, hogy még vannak kö- 

zöttünk, kik a szabadság e lelkes csángó dalnokát 

személyesen ismerték s életéből nekünk még sokat 

regélhetnek. A néptanitók egyik magasztos missziója 

ápolni a nemzet nagyjai iránt az ifjuság kebelében a 

kegyelet érzelmét. A brassómegyei hivat. tanitó-tes- 

tület szép feladata arra törekedni, hogy a legelső 

csángó költőnek szülőháza mielőbb emléktáblával meg- 

jelöltessék. 

Inditványom erre nézve a brassói kör nevében 

következőkbe feoglalom : 

1) Mondja ki a közgyülés, miszerint hazafias kö- 

telességének tartja Zajzoni Rab István első csángó- 

magyar költő szülőházát emléktáblával megjelölni és 
siremlékét gondozása alá venni : 

2) Bizza meg, illetőleg kérje fel a három falusi 

kört, hogy e ezélra a folyó tanév alatt rendezzen 

egy-két jótékony előadást : 

3) Az emléktábla leleplezése czéljából a jövő évi 

közgyülést Zajzonban fogja szeptember kőzepén tar- 

tani : 

417) Az emléktáblára a születési év-számon kivül 
vésesse be magának a korán elhunyt költőnek e szép 

sorait : 
Fényes teremben nem neveltek, 

Szegény anya szegény életre szült, 

A régi jó idők elteltek, 

Hol a világ ily szegény is becsült? 

Mutassa meg a tkts. tanitói közgyülés, hogy be- 
csüli azt még porában is, ki szegénynek született, sze- 
gényen élt és szegényen halt meg, mert szép lelkének 
és nemes szivének soha el nem muló kincseit kötel- 

ményeiben szétosztotta, akkor csbegedező nemzeté. 
nek hálás fiai között. 

Határozat: Az inditvány ezyhangulag el- 
fogadtatván, a csángó költő életrajzának meg- 

irására Végh Mátyás brassói áll. polg. isk. ta- 

nitó, az emlékbeszéd tartására pedig Koós Fe. 
rencz kir. tan. tanfelügyelő urak kérettek fel. 

Szállitási kedvezmények. 
A ,„Brassói kereskedelmi és iparegyesület. a 

brassói s persányi kőbányák emelésére szállitási ked- 

vezményekért folyamodott volt a közlekedési minisz- 
terhez. 

A miniszter megbizásából a m. kir. államvasu- 

tak igazgatósága 78021. szám alatt e tárgyban követ- 
kező átiratot intézte a nevezett egyesülethez : 

A tekintetos bragsói kereskedelmi és inaregyesületnek 
Brassóban. 

Vonatkozással a t. egyesületnek közm. és közl. 
m. kir. miniszter ur ő nagyméltóságához f. é. augusz- 

tus hó 21-én 370. sz. a. intézett beadványára, van 

szerencsénk miniszter ur ő excellentiája meghagyása 

folytán közölni, miszerint hajlandók vagyunk Homo- 
ródról, illetőleg Brassóról Budapestre szállitandó dur- 
ván faragott kőküldemények után a szállitási dijnak 

kocsi- és fuvarlevelenként legalább 10,000 kgként való 

fizetése esetén a szabályszerű kihirdetés utáni 3-ik 
naptól visszavonásig, de legkésőbb 1887. deczember 

hó végéig terjedő érvénynyel a következő rendkivül 
mérsékelt dijtételeket engedélyezni é. p.: 

Budapest-Józsefvárosra 

Homorcdrol —dunapartra . . 717 

l —o. m. á. v. állom. 76 , 7 

Rudapest—Józsefvárosra . 79 , 0, 
Brassóról ,DBunapartra. 79 4 

o. m. á. v. állom. 84 Z 

.7ifrt. 3krt 

100 kgként, emellett azonban a fel- és lerakás a fel- 
adó, illetve czimzett által saját költségén teljesi- 
tendő. 

Felkérjük t. czimet. hogy velünk tudatni szives- 
kedjék, valjon a fent megajánlott dijtételek alapján 

persányi kő szállitása Budapestre kilátásba helyez- 

hető e, mely esetben a dijtételeket szabályszerű ki- 
hirdetés utján azonnal életbe léptetni, s az érdekelt 
állomásokat e tételek alkalmazása iránt utasitani 
fogjuk. 

A brassói magyar dalegylet hangversenye. 
November hatódikán este igen diszes, válogatott 

közönség töltötte meg a Nr. 1. szálloda nagytermét. 

A nagy részvét kétségtelen bizonyitéka volt annak, 

hogy a közönség kiváló pártfogásának örvend a bras- 

sói magyar dalegylet, mely dicséretreméltó buzgalmá- 

ban minden lehetőt elkövetett az est élvezetessé té- 
telére. 

A müsor lefolyása a következő volt: 

Nyitány előadva a városi zenekar által. 2. szám Hu- 

bert Károly Nemzeti zászló eczimüű dala, melyet a 

férfi-dalegylet nagy sikerrel adott elő. A 3-ik számot 

Nagy Jakab tilinkómüvész töltötte be. 

Midőn az agg müvész az emelvényre lépett, a 

közönség frenetikus tapsokkal fogadta. Ez alkalommal 

saját szerzeményü ábrándjait adta elő tilinkóján, mely- 

nek minden hangja oly üde, tiszta, olyannyira szivhez 

szóló, hogy a közönség ujra meg ujra megujuló tapsa 

megérdemlett jutalma volt a müvészi előadásnak. Nagy 

Jakab játékát ma is fiatalos hév jellemzi, s ez egy- 

szerü fatilinkó, mely egykor a kolozsvári fellegvárba 

zárt politikai fogoly egyetlen, meghitt társa volt, ma 

megszerezte számára a nagyvilág előtt a müvészi 

hirnevet. 

Talán fölösleges is mondani, hogy a közönség 
megujráztatta az agg müvész játékát. 4-tk szám : Ni- 

kolics Sándor dalcsokra előadva a vegyes kar által. 

kiváló jó benyomást tett a női kar szabatos éneke, 

1. szám. 

mely a karnagy ur tapintatos vezetésének 

dlcséretére vall. - Legyen szabad itt egyszersmind 

azon óhajomnak kifejést adui, vajha mentől többen 

igyekeznének Brassó szép hölgyei közül az egylet mü- 
ködő tagjai közé sorckozni. Mi lehet szebb a ma- 

gyar dalnál, mi elragadóbb, mint a dal magyar hölgy 

ajakán ?! 
A következő pontot Goldmann Ignácz bariton- 

soloja képezte, ki Schubert Aufenthalt.-ját magyar for- 

ditásban kellemes hangjával, kiváló preczizióval adta 

elő. 6-ik szám: Ábránd, ,Magyar népdai" felett har- 
moniumon előadta Jaschik Gyula. A ki ismeri e zene- 
szerzőnk müűvészi játékát, természetesnek fogja találni 

a közönség lelkes éljenzéseit és a darab megismé- 

teltetését. 

A 7-dik és 8-adik pontot a férfikar éneke töl- 
tötte be szokott biztosságsal. 

9-ik pont: Margitszigeti fülemülék ábránd ma- 

az a 
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ar népdalok felett, szerzette és tilinkón előadta 
agy Jakab. E szerzeménye is, mint a többi, bizto- 

ija nevének és művészetének halhatatlanságát a késő 
ódok ajakán. 

Utolsó szám ,A -törpék keringö, kellő preczi- 
óval előadva a vegyes kar által. 

A dalegylet férfikara - mint rendesen — a 
mai hangverseny alkalmával is brillirozott. 

A hangversenyt táncz követte. Terpsyhorenak 
k hive akadt mindkét nembeli fiatalság között, Szép 
nő volt igen sok, kik közül azonban elvből nem jegy- 
ünk fel külön senkit sem. Annyit mondhatunk, hogy 
az a női koszoru, mely ott együtt volt, becsületére 
s diszére válnék akármely városnak. 

A táncz rendkivül kedélyesen tartott kivilágos- 

nvirradtig. A dalegylet meg lehet elégedve az estély 
ákerével. 

Erdélyrészi magyar közművelödési egyesület" brassómegyei 
fiókegyletének 

ügyremdje. 

1. §. A fiókegylet alakulása. 

Az ,Erdélyrészi magyar közmüvelődési egyesü- 
lett brassómegyei fiókegylete az egyesület alapsza- 

bályainak XII. 17. §-sa alapján megyei választmány- 

2. §. A fiókegylet működési területe. 

A brassómegyei fiókegylet működési tere Brassó 

városa és Brassómegye egész területe. 

3. §. A fiókegylet szervezete. 

A brassómegyei fiókegylet ügyeit intézik: a köz- 

gyülés, a választmány s tisztviselők, illetőleg az el- 

nökség. ; 
4. §. Közgyülés. 

A fiókegylet évenként egyszer s lehetőleg az 

őszi hónapok egyikében tartja közgyülését, melyre a 

központi választmány mindég meghivandó. 

Rendkivüli közgyülést az elnök a val. hozzájá- 

mlásával szükség esetén bármikor hivhat össze; 20 

rendes tag irásbeli kivánságára pedig köteles ösz- 

szehivni. 

A közgyülés tárgyai : 

a) a tisztviselők s választmány választása három 

évre; 

b) a lefolyt évi müködésről szóló jelentés, kap- 

csolatban a pénztári jelentéssel, jegyző által; 

c) a választmány által a közgyüléshez utalt in- 
ditványok stb. tárgyalása ; 

d) a tagdijakból a fiókegylet javára eső 250], 
hovaforditása iránti intézkedés; 

e) a tagok inditványai, ha azok a közgyülést 
megelőzőleg 8 nappal az elnökségnél beadattak. 

5. §. A választmány. 

A választmány áll a tisztviselőkön kivül három 

évre választott 10 brassói tagból, ezenkivül a megye 

minden községéből választandó egy-egy tagból, addig 

t i., mig a megye községei külön vidéki kört nem 
alapitanak. Ezenkivül joga van a választmánynak 

szükség szerint választmányi megbizottakat választani, 

kik a választmányi gyüléseken részt vehetnek. Hiva- 

tlból tagjai a választmánynak az alapitó tagok, vala- 
mint az örökös tagok képviselői. 

A választmány intézi az egylet ügyeit. 

Sürgős ügyeket elintézhet az elnökség, melynek 
tagjai elnök, alelnök s jegyző, miről azonban utólag 

a választmánynak jelentés teendő. 

Ha valamely tisztviselő, vagy választmányi tag 
llép, annak helyét a közgyülésig helyettesités utján 
tölti be a választmány. 

6. §. A választmány ülései. 

A választmány minden hóban, lehetőleg Ja hó 
utolsó péntekén, ülést tart, melyen elintézi a folyó 

ügyeket. 
Rendkivüli választmányi ülést szükség esetén az 

nök bármikor hivhat össze, de 5 vál. tag irásbeli 
Hvánatára köteles összehivni. 

7. §. Az ülések összehivása. 

Ugy a választmányi, mint a közüléseket az el- 
Mök hirlapilag s külön meghivók utján hivja össze, 

még pedig lehetőleg a tárgysorozat közlésével. A köz- 
gyülés és választmányi ülés a tagok számára való te- 

tntet nélkül határozatképes. 
8. §. A tisztviselők. 

Az egylet tisztviselői a közgyülés által közfel- 

káltással, vagy 10 tag irásbeli kivánságára titkos sza- 
azás utján három évre választatnak és ezek követ- 
ezők ; 

1) elnök; összehivja a gyüléseket s vezeti azo- 
ton a tanácskozást. Végzi a jegyzővel egyetemben az 

eylet ügykezelését és fontosabb ügyekről jelentést 

z a választmánynak. Az egylet kiadásait az alap 
tabályok keretén belől utalványozza a pénztároshoz. 

7avazat-egyenlőség esetén az ő szavazata dőnt. Kép- 

Reli a fiókot ugy ki, mint befelé. 

- 

2) alelnök, helyettesiti az elnököt annak tá- 
vollétében, az elnök minden jogaival és kötelessé- 

geivel. 

3) két jegyző, kik végzik az egylet levelezé- 
seit, vezetik a gyülések jegyzőkönyveit felelősség mel- 
lett s őrzik az egylet irattárát és pecsétjét. 

4) pénztáros, beszedi nyugtatvány mellett a 
tagdijakat s elkönyveli azokat, eszközli az elnök által 

kiállitott s ellenőr által ellenjegyzett utalványok alap- 

ján a fizetéseket. Tartozik a pénzt az egyesület alap- 

szabályainak 17. §-sa értelmében a fiókegylet részére 

eső 250/, levonásával a központi pénztárba szállitani. 

Félévenként jelentést tesz a választmánynak a pénz- 
tár allásáról. 

5) ellenőr, a pénztárossal megosztja a pénz. 
kezelés nehézségeit, az utalványokat és nyugtákat el- 

lenjegyzi s a pénztárt legalább félévenként egyszer 
ellenőrizni tartozik. 

6) ügyész, az egylet jogi képviselője, a ki in- 
tézi az elnökség felhívása folytán az egylet összes 

jogi ügyeit. 
(Vége következik.) 

Helyi és vidéki hirek. 
Gróf Bethlen András főispán ur ő méltósága – 

mint értesülünk — f. hó 16-án, vagy 17-én érkezik 

városunkba. Jelenleg N.-Szebenben időzik. 

Brassómegye közigazgatási bizottsága tegnap tar- 

totta november havi ülését Roll Gyula kir. tanácsos- 

alispán elnöklete alatt. A gyülés lefolyásáról tér szűke 

miatt csak jövő számunkban referálhatunk. 

Városi közgyüles lesz holnap d. u. 3 órakor. A 

tárgysorozafot későn kapván, azt már nem közölhetjük. 

Philharmonikus hangverseny volt pénteken este. 
Az erre vonatkozó terjedelmes referádnak tárgy hal- 
máz miatt jövőre kellett maradni. 

Jól élhetünk vasárnap este a Nr. 1.* szálloda 
nagy termében. Tejben-mézben fog ott uszni a világ. 

A helybeli protestáns nőegylet nagyszerű dinom-dá- 

nomot rendez. Meg van engedve mindenkinek, hogy 

a terembe lépjen, ha hat ujdonatuj piczulát lefizet. 

Ehetik is sültet, ha egy porcziót két hatoson megvesz 

s tésztával is jól lakhatik, ha 15 vasat kiszur. Fog- 

mosni való is lesz, de annak a vámját még nem árul- 

juk el. Mondja még valaki, hogy a mi protestáns 
asszonyaink nem ügyesek! A' biz' a' ! 

Közegészségügyi felügyelő. Dr. Cseh Károly, az 
erdélyi részek közegészségügyi felügyelője a lefolyt 
héten megyénk területén vizsgálta az egészségügyi 
viszonyokat. Bejárta a megyét és Brassó városát, 
megtekintette az egyes gvárakat stb. Csak még a 
hétfalusi községek vannak hátra. Vasárnap d. e. 
rövid gyülés tartatott a megyeházon. A közegészségi 
felügyelő – mint hiteles forrásból értesülünk — tel- 
jesen meg volt elégedve a vizsgálat eredményével s 
csak a mészárszékek tisztátlanságán ütközött meg. 
És méltán, mert mészárszékeink tisztaság tekintetében 
sok kivánni valót hagynak fenn. 

Kimaradt. Lapunk egy barátja figyelmeztetet 
arra, hogy a polgári kör zászlófelavatási ünnepélye 
alkalmával a szögbeverések leirásánál lapunkból a 
brassói magyar dalegylel Benke István s.-szt.-györgyi 
ref. gymn. igazgató kimaradt. Sajnálattal veszünk tu- 
domást erről s csak elnézést kérünk ezért az illetők- 
től, mert ez a kimaradás csakugyan a mi hibánkból 
ered. Nehogy azonban egészen elmaradjon, utólag ad- 
juk. A magyar dalegylet nevében Killyényi Éndre 
elnök következő szavakkal ütötte be a szöget: 

A legcsekélyebb kör mi boldog, - 
Ha feladatát jól megoldod; 
A legkisebb mező is áldott, 
Csak igazán kell megmunkálnod." 

Benke István sürgőnyi felkérése alapján Józsa Mihály 
következő szavakkal ütötte be a szöget: „Az uj zászló 
alatt minden polgár a haza és társadalom javát, di- 
csőségét, hatalmát hordozza szivén anélkül, hogy ez 
által más nemzetnek kárát venné czélul.4 

Gyülés. Az »Erdélyrészi magyar közmüvelődési 

egyesület" brassómegyei fiókválasztmánya f. hó 12-én, 

pénteken, d. u. pont 2 órakor, a magyar kaszino 

helyiségében ülést tart, melyre a t. tagokat s alapi- 
tókat ez uton is meghivja az elnökség. Tárgyak: 

Pénztáros lemondása és helyettesités utján leendő 

betöltése; óvodaügyi szerződés megkötése; erd. ma- 

gyar evang. gyámintézet ügye; a székely kivándorlás 
és folyóügyek. 

Német szinház. A vasárnapi Koldusdiák" elő- 
adásról nem sok dicséretet mondhatunk. Miután a 
társulat nem rendejkezik kellő számu operette sze- 
mélyzettel, a siker igen középszerünek mondható s 
csak a brassói kitüunő zenekarnak köszönhető, hogy 
a szinészek sok veszedelmes fordulón átestek nagyobb 
felülés nélkül. A karok igen gyengék s a sólókban 
és ensamblekben nem egy dissonanczia esett meg. 
Mindezek daczára dicséretes kivételt képeznek : Müller 
(koldusdiák) és Jahn (titkár) urak, valamint Leuchart 
(Novalska Comtesse) kisasszony, kiket, a közönség 
több izben tapssal tüntetett ki. Kár, hogy Knaack 
(Ollendorf) ur ügyes játékát jó énekkel nem párosit- 
hatja. A többiekre, mint operette-énekesekre, találóan 

alkalmazható a darabban előforduló Ollendorf jelszava : 
2Spongyát rá !" 

Figyelmeztetés. Lapunk számaiban a megye al- 
ispánja egy hirdetményt tett közzé a vizjogi törvény 
alapján, melyben felhivatnak a vizmű tulajdonosok, 
hogy legkésőbb ez év deczember 31-ig a megye al- 
ispánjánál jelentkezzenek. S habár az illetők vagyoni 
érdekei vannak e jelentkezéstől függővé téve, mind- 
azonáltal eddig még az érdekelteknek harmadrésze 
sem jelentkezett. Figyelmeztetjük tehát az összes vizmüű 
tulajdonosokat, hogy vagy közvetetlenül az alispáni 
hivatalnál, vagy Brassó város tanácsánál, vagy pedig 
a járási szolgabiráknál saját érdekökben jelentkezni 
el ne mulaszszák. 

„Mess nekem is." Kimutatja a Gazeta, hogy 
hány forint államsegélyt fog kapni a magyarhoni 
egyetemes reformált egyház középiskoláinak előmoz- 
ditására s erre rögtön kéri, hogy: ,mess nekem is.. 
A lelkészeket mocskolja, kik az államsegélyt elfogad- 
ják, a román tannyelvü középtanodák számára meg 
ő kéri azt. Ki érti ezt? Comme chez nous, t. i. az 
ultraszászok, kik az iparegyletet megtámadták, de 
maguk a nagyobb szubvencziót elfogadták. 

A „Tribuna" szerint a magyarok nem tulajdo- 
nosai ezeknek az országoknak, hanem csak 
igazgatói. Nagy baj lesz, mikor ezek a számtartók be 
fognak számolni a Tribunat prefectusának Előre is 
tudatja, hogy adóssagot nem fogad el, csak készpénzt. 
Ez a legtisztább socoteale. 

Hangverseny. A helybeli jó hirnévnek örvendő 
Vautier-féle leánynevelő intézet tanitványai házisze- 
gények javára Jaschik Gyula karnagy s a városi 
zenekar kőzreműködésével f. é. november 12-én este, 
fél 8 órakor hangversenyt rendeznek, mely alkalommal 
előadatik Haánsel und Gretel. (trio) azután .Sze- 
rencsegyermek és szerencsétlen flótás. 
meseszerűü opera gyermekek számára. Majd előadatik 
egy angol dal s végül különféle munkák sorsoltat- 
nak ki. Hol? — nem áll sehol. 

Fáj a feje. Gróf Bethlen Gábor 10 éves főis- 
pánságának f. évi október hó 23-án nagyszerüleg si- 
került jubilaeuma, de különösen a segesvári szász 
papság tisztelgése nagyon fáj a nagyszebeni „Tag- 
blatt4-nak. F. hó 3-iki számában egy epés czikket 
hoz, melyben felhivja hitfeleit, hogy e hallatlan tény- 
nyel szemben állást foglaljanak. Pedig kár fájlaltatnia 
a fejét, még szüksége lesz máskor is reá ! 

Katonai elbocsátás. Hilibi Gál Domokos, Kis- 
Küküllő megye alispánjának, 9-ik sz. honvéd-huszár- 
ezredbeli szabadságolt állományu főhadnagynak m. 
kir. honvédség kötelékéből kérelmezett kilépése, a 
védkötelezettség teljesitése után, viselt tiszti rendfo- 
kozatának megtartása nélkül, népfölkelési kötelezettsé- 
gének fenntartása mellett megengedtetett. 

Kereskedelmi muzenm. A budapesti kereskedelmi 
muzeum megnyilt. Tegnap vettük erre vonatkozólag 
az igazgatóság felhivását, a melyre jövő számunkban 
behatóan visszatérüuúnk. Az ügy rendkivül fontos és 
különösen a mi iparunkat érdekli közelről. 

A kolera A bécsiek nagy szomoruságára Bécs- 
ben ütött tanyát a kolera. S a bádapestiek nagy örö- 
mére a kellemetlen vendég kezdi összeszedni sátorfá- 
ját s távozni Budapestről. Szerencsés utat neki — 
kifelé a világból ! 

Nyilt tér.*) 

Nyilvános köszönet. 
A ,Brassói magyar polgári kör" választmánya 

kedves kötelességének tartja ezennel hálás köszönetét 
kifejezni Folyovics Miklósné urnő ő nagyságának azon 
rendkivűl lekötelező nemeslelküségeért, hogy a f. évi 
október hó 31-én tartott zászlófelavatási ünnepélyre 
a zászlóanyai tisztet elvállalni s egyletünket oly gaz- 
dagon megajándékozni kegyeskedett, miáltal a ,Bras- 
sói magyar polgári kör" minden egyes tagját örök 
hálára s köszönetre kötelezte, az ünnepélv fényét pe- 
dig oly nagyban emelte. 

Fogadja körünk mélyen érzett hálás köszönetét 
nagyságos Koós Ferencz kir. tanácsos tanfelügvelő ur 
gyönyörü, nagy hatást keltett felavató beszédeért, me- 
lyet felkérésünk folytán tartani szives volt. 

Fogadják egyuttal a választmány őszinte köszö- 
netét szives közreműködésükért Schmidt Mari, Adler 
kisasszonyok; a ,„Brassói magyar dalegylet" s tisztelt 
karnagya Frank Lipót ur; Jaschik Gyula karnagy ur 
s az általa összeállitott női kar minden egyes t. tagja; 
Biró Sándor ur s végül a zászlóanya körül mint nász- 
leányok működött Barabás, Bányai, Becző, Dávid, 
Eötvös, Hartel, Józsa Eszter, Józsa Mathild, Kama- 
ryt, Kórodi, Molnár, Rozenkranz s Wéber kisasszony- 
kák s azok t. szülői, hogy nemes áldozatkészséggel 
ünnepélyünk fényét emelték. 

Fogadják végül hálás köszönetünket mindazon 
t. vendégek, egyletek és magánosok, kik ünnepélyün- 
ket becses közremüködésökkel és megjelenésükkel 
emelni, másrészt pedig adományaikkal megtisztelni 
méltóztattak. 

Az ünnepély egy diszlap lesz a magyar polgári 
kör történetében s ezek nevei diszbetükkel lesznek e 
lapra felirva. 

Brassó, 1886. november 7-én. 
a „Brassói magyar polgári köre választmánya. 

*) E rovat alatt megjelenteknek sem alakjáért, sem tar- 
almáért nem vállal felelősséget a szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Szterényi Jlózsef. 
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HIRDETMENYEK. 
Szám 6833./1886. 

Hirdetméeny. 
Minthogy minden évben a Schwar- 

zenberg Grüner herczeg-féle alapit- 

vány jövedelmének egy része erre 

jogosult kiszolgált katona személyek- 
nek kiosztatik, azon kiszolgált katona 
személyek a hajdani brassói kerület- 
ből őrmestertől lefelé, kik az ezen 

alapitványból való részesitésre igényt 
tartani vélnek — felhivatnak, segély 

iránti folyamodványaikat folyó évi 
november hó 10-éig ezen hivatal- 

hoz bizonyosan beadni, mivel ké- 

sőbben beérkező folyamodványok 
visszautasittatnak. 

Brassó, 1886. október 14. 

(618) 4-3 A városkapitányság. 

dMeghivás. 
A „Brassói magyar 

polgári kör" f. hó 14. 

d. u. 3 órakor rendki- 
vüli közgyülést tart, 

melyrea t. tagokat ezen- 
nel meghivja 

Nagy István, 
elnök. 

Jelentés. 
Van szerencsém ezennel tiszte- 

lettel jelenteni a n. é. közönségnek, 

hogy a szinház-uteczában, áruház 

(Kaufhaus) 7. sz. alatt s halpiaczion 

99. sz. alatt a szinházépület mellett 

lévő üzleteimben november hó 1-től 

kezdődőleg a marhahus 24 krral 

kapható, a sertéshus pedig ki- 

lonként 2 krral olcsóbb, mint 

bármely más mészárszékben. 

Brassó, 1886. november 1 én. 

Legmélyebb tisztelettel 

Buretza István, 
(622) 3-3 mészáros. 

Sz. 1634-1886 telekkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőhalmi kir. járásbiroság mint te- 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

Weprich János erzsébetvárosi ügyvéd 

végrehajtatónak lemneki Botsch Katalin 

végrehajtást szenvedő elleni 34 frt. 54 

ky. tőkekövetelés és járulékai iránti vég- 

rehajtási ügyében a kőhalmi kir. jbiróság 

területén levő Lemnek község határán 

fekvő, a lemneki 380. sz. tjkönyvben 

Aj-2, 3, 5, 8, 13, 16-19, 21, 26, 29, 

31-365, 37, 38, 40, 42, 43, 44, 46, 48, 

51-53, 55, 58, 59, 63, 64 és 68-71. 

rsz. a. végrehajtást szenvedő javára be- 

jegyzett ingatlanokra az árverést 325 frt 

ban ezennel megállapitott kikiáltási árba
n 

elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 

ingatlanok az 1886. évi november hó 

16-ik napján d. e. 10 órakor Lemnek 

község házánál megtartandó nyilvános 

árverésen a megállapitott kikiáltási áron 

alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 109-át készpénz- 

ben, vagy az 1881. évi LX törvényezikk 

42. §-ában jelzett árfolyammal számitott 

és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 

szám alatt kelt igazságügyminiszteri ren- 

delet 8. §-ában kijelölt óvadékképes ér- 

tékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 

avagy az 1881 : LX. t.-czikk 170. §-a ér- 

telmében a banatpénznek a biróságnál 

előleges elhelyezéséről kiállitott szabály- 

szerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kőhalom, 1886. aug. 17-én. 

A kir. járásbiróság m. telekkvi hatóság. 
Vén András 

rom egymásután következő évre az 

bolya-berethalmi járás főszolgabiró- 
jánál, valamint a községi birónál 

k 

jegyzőnél az irodában a hivatalos 

Szám 7230./1886. 

Árverési hirdetés. 

Buzd község tulajdonát képező 
korcsmajog folyó évi November 
hó 15-én reggeli 10 órakor, Buzd : 
község hivatalos helyiségében há- 

az 1887. évi Január 1-től 1889. 
évi Deczember hó 31-ig nyilvános 
árverésen haszonbérbe fog adatni. 

beli árverezés előtt fogadtatnak el. 

Kikiáltási ár 500 frt. o. m. é. 

Az árverezés megkezdése előtt 
az árverezni szándékozók kötelesek 
a kikiáltási ár 10'h-át alólirt ke- 
zéhez készpénzben lefizetni. 

Az árverezési feltételek ugy a 

bármikor megtekinthetők. 
Medgyes, 1886. október 14-én. 

Bolya-berethalmi járás főszolgabirája 

(495) 23 Lendvay. 

Szám 7251./1886. 

Árverési hirdetés. 
Nemes község tulajdonát képező 

italmérési jog és egy járatu lisztelő 
patak malma folyó évi november 
16-án reggeli 10 órakor a helyszi- 
nén nyilvános árverésen 3 egymás- 
után következő évre 1887. évi ja- 
nuár 1-étől 1889. évi Deczember 
31-éig terjedő időre a legtöbbet igé- 
rőnek haszonbérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár 
I. A korcsmának 80 frt. o. m. é. 

II. A malomnak 140 ífrt. o. m. é. 
Az árverezni szándékozók az ár- 

verezés megkezdése előtt kötelesek 
alólirt kezéhez a kikiáltási árnak 
10'-át bánatpénzül letenni. 

Az árverezési feltételek ugy alól- 
irottnál, valamint Nemes községi 

órák alatt bármikor megtekinthetők. 
Medgyes, 1886. október 15-én. 

Bolya-berethalmi járás főszolgabirája 

(499) 2-3 Lendvay. 

Sz. 7243–1886. 

Árverezési hirdetmény. 
Szász-Almód község italmérési 

joga folyó évi November hó 17-én 
délelőtt 10 órakor a községi biró 
házánál három egymásután követ- 
kező évre, még pedig 1887 évi Já- 
nuár hó létől 1889 évi Deczember 
hó 31-jéig terjedő időre, e legtöbbet 
igérőnek nyilvános árverezésen ha- 
szonbérbe fog adatni. 

Zárt ajánlatok csak is a szóbeli 
árverés megkezdése előtt fogadtat- 
nak el. 

Kikiáltásit ár 300 frt. o.-m. é. 
Az árverezni szándékozók köte- 

lesek alólirott kezéhez az árverezés 
megkezdése előtt a kikiáltási árnak 
10,-át bánatpénzül letenni. 

Az árverezési feltételek ugy alól- 
irottnál, valamint a községben a biró- 
házánál bármikor megtekinthetők. 

Medgyes, 1886. október 15-én. 
Bolya-berethalmi járás főszolgabirája 

(499) 2-3 Lendvay. 

Fegyverkereskedés. 
„Hubertus, azelőtt Staehle A 

09. kir. ulvari fegyverkészitő Bécsbel, II. 
Praterstrasse 60. 

szállitja a legjobb és legolcsóbb va- 
dászfegyvereket kezesség mellett. – 
Lefaucheux s Laneaster duplafegy- 
verek 25 frttól kezdve; puszpáng- 
puska 40 frttól kezdve. —– Tölté- 
nyek és vadászeszközök igen olcsón. 

g — T.. . 

Olcsó áron eladandók : 
egy Wertheim-féle 3. számu pénztár; 
egy használt takaréktűzhely összes tartozéka ; 

egy ócska, kétszárnyas kapu, többféle külső és belső ab- 
lakhozzátartozó ernyőkkel (Jalusien); 

bolti felszerelvények; 
többféle képpárkány s üvegáruk. 

Zárt ajánlatók csak is a szó- 
Venni kivánők sziveskedjenek értekezni Jekel Gyula 

ügyvéddel Brassóban, Fekete-utcza 391. házszám alatt. 81) 5-5 

Fényképészeti műterem. 
get 

Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é. zől 
helybeli s vidéki közönséget, hogy geti 

fényképészeti műtermemet en 
Nagy-utcza 804. szám alatt, Papp Ferencz ur házában m 

saját nevem alatt megnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- érő 

dennemü a fényképészet körébe vágó munkák gyors, pontos, iz- ki 
léses s müvészi kivitelü elkészitésére kö 

a lehető legjutányosabb árak mellett. tá 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. 
eg) Mély tisztelettel Kmapp M. 

213) 19 fényképész dás 

- sze 

özzszzzzőezemzgzosaemegmzazzeősazeszmzoasáoő mi 
z eg) 

NAGY JOZSEF i , no 
Brassóban, kin 

és zongoramüvész. 
Első brassoi 

hangyszerkereskedés, 
azok részei, 

bél- és aczélhúrok raktára. 

A legjutányosabb árban végez 

HANGSZERJFAVITÁSOKAT- 
és hangolásokat. — Szolid munka, jutányos ár. 

Műhely: vár-utcza 258., 

kereskedés: széles-utoza 540. szám alatt. 
(639) 1- 

ameseeseszsmsaemsmsmesememmememesemezzmezmömzssesseegsmsemememeömm- 

Czipő- és kalapraktár 
T. ozz- 

Midőn az irántam évek hosszu során át tanusitott bizal- 
máért ezennel forró köszönetemet fejezném ki, egyuttal van sze- 
rencsém szives tudomására hozni, hogy üzletemet a Nagy-utcza és 
Czerna-utcza sarkán lévő 493. számu házba (egelőtt Sabadeanu-féle 
üzlethelyiségbe) tettem át. Úzletem dusan fel van szerelve a leg- 
jobb minőségü, saját készitményü és külföldi ezipőkkel, a leg- 
ujabb divatu, mindenféle szinü, alaku és kelméjüi kalapokkal, 
valamint a legkitünőbb esernyőkkel. 

Hogy t. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemeljem, igye- 
kezni fogok jó és kitünő árut a legjutányosabb áron a legponto- 
sabban kiszolgálni. : 

Brassó, 1886. október hó 1-én. 
Molnár Zs. megbizottja : 

Biró Gyula. (452) 3-6 
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